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ЯДЕРНЫЕ КОМПОНЕНТЫ ИДИОСТИЛЯ: КОРПУСНЫЙ АНАЛИЗ ПОЭТИКИ 

БАЛЬМОНТА И БРЮСОВА 
 
 

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.20707440 
 
 

АННОТАЦИЯ 
В статье представлены результаты корпусного анализа идиостилей трех ключевых 

представителей русского символизма — Константина Бальмонта и Валерия Брюсова. 
Исследование сосредоточено на периоде 1895–1897 гг., что позволяет рассматривать 
творчество поэтов в едином культурно-историческом контексте становления «серебряного 
века». Методы частотного и коллокационного анализа применяются для выявления ядерных 
семантических полей и устойчивых поэтических формул, конструирующих уникальные 
художественные миры каждого автора. Установлено, что, несмотря на общие черты поэтики 
символизма (двоемирие, пассивный герой, символические формулы), Бальмонт, Брюсов 
создают принципиально разные модели: одухотворённо-музыкальный космос, 
интеллектуально-эстетизированное двоемирие. Доказана эффективность корпусных методов 
для объективации анализа индивидуального поэтического стиля. 

Ключевые слова: корпусная лингвистика, русский символизм, идиостиль, 
Константин Бальмонт, Валерий Брюсов, частотный анализ, коллокационный анализ, 
семантическое поле, поэтический мир, серебряный век. 

 
ВВЕДЕНИЕ И АКТУАЛЬНОСТЬ 
Русский символизм на рубеже XIX-XX веков заявил о стремлении постигать 

«запредельное» – высшие реальности, скрытые за завесой видимой действительности. Его 
поэтика отличалась сложной системой взаимосвязанных образов-символов, где каждый 
элемент имел «сверхсмысл» [1, с. 45]. Хотя традиционный литературоведческий анализ 
остается важным для интерпретации отдельных произведений, сегодня его целесообразно 
дополнять методами корпусной лингвистики. Эти подходы позволяют перейти от 
интуитивных наблюдений к проверяемым данным о языковой структуре текста, выявляя 
объективные закономерности формирования индивидуальных поэтических миров. 

Цель данного исследования – выявить и сопоставить ядерные компоненты идиостилей 
трех ключевых представителей русского символизма – Константина Бальмонта, Валерия 
Брюсова – через системный анализ наиболее частотных лексем и их типичных сочетаний. 
Такой подход необходим, потому что, как отмечается в исследованиях, «языковой феномен 

mailto:gulsanem69@mail.ru
mailto:aysanem69@mail.ru
http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.20707440
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идиостиля проявляется в выборе формальных средств выражения смысла по сравнению с 
альтернативными способами передачи той же семантики. Тем самым предполагается 
склонность автора выражать сходные смыслы повторяющимся репертуаром формальных 
средств. Иными словами, идиостиль проявляется как тенденция, совокупность 
предпочтений в использовании языка» [2, с. 9]. 

Современная лингвистика всё чаще рассматривает язык сквозь призму человеческого 
опыта и моделей восприятия, что приводит к появлению новых методологических 
установок. Одной из ключевых тенденций стало активное внедрение формализованных 
методов анализа, опирающихся на вычислительные технологии, корпусные данные и новые 
типы лексикографических описаний. Эти инструменты позволяют по-новому взглянуть на 
структуру текста и уточнить природу языковых закономерностей, ранее ускользавших от 
наблюдения. 

Однако художественный текст ставит перед исследователями особые задачи. Его 
природа связана с взаимодействием сразу нескольких уровней организации смысла. С одной 
стороны, художественное произведение создаётся с помощью конкретного набора слов, и 
именно языковая материя генерирует смысловые отношения. С другой стороны, 
интерпретация текста определяется не только лексическими значениями, но и сложным 
комплексом внешних по отношению к языку факторов – культурных, психологических, 
исторических. Ю. М. Лотман справедливо указывал, что такие связи не существуют 
отдельно от произведения: они встроены в его структуру и функционируют как 
неотъемлемая часть художественного механизма [3, с. 214]. 

Именно это сочетание формальной и внеформальной природы художественного 
смысла заставляет современных исследователей искать подходы, способные соединить оба 
аспекта. 

Таким образом, обращение к формализации в исследовании литературы не сводится к 
механическому учёту языковых единиц. Оно становится способом выявления глубинных 
принципов организации художественной реальности – как в отдельно взятом произведении, 
так и в индивидуальной поэтике автора. 

Для анализа были выбраны сборники К.Бальмонта «Тишина», В.Брюсова Me eum esse.  
Все два сборника принадлежат одному короткому временному отрезку 

(приблизительно 1895–1897 гг.), что даёт возможность сравнивать поэтику и лексику в 
условиях одной культурно-исторической ситуации – становление русского символизма 
«серебряного века», реакция на модернизм и декаданс. Сравнение произведений одного 
периода минимизирует фоновые изменения языка и вкусов, которые могли бы исказить 
выводы при более широком хронологическом разбросе. 

Все два сборника – лирические (не драматические, не прозаические), что упрощает 
корпусную обработку: одна и та же жанровая матрица обеспечивает сопоставимость длины 
стихотворных единиц, метрики, типов лексики (эмоциональная лексика, эпитеты, метафоры 
и т. п.). Темы (тишина, самосознание, меланхолия, эстетические рефлексии) пересекаются, 
что делает возможным выделение общих семантических полей и точек расхождения. 

Хотя писатели связаны с символизмом/модернизмом, их поэтика различается: 
Бальмонт – музыкальность, образность; Брюсов – философская рефлексия, искусственное 
обогащение словарного запаса. Эти различия в одном периоде дают богатый материал для 
корпусного выявления стилевых маркеров (частотность типов эпитетов, метафор, 
грамматических конструкций и т. д.). 

МЕТОДЫ 
Исследование базируется на едином методологическом каркасе, основанном на двух 

взаимодополняющих методах корпусного анализа, применяемых в современных цифровых 
гуманитарных науках. 

1. Частотный анализ. Для каждого поэта был составлен частотный словарь на основе 
корпуса избранных стихотворений. Это позволило выделить ключевые слова, которые 
впоследствии были сгруппированы в семантические поля. 
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2. Анализ сочетаемости (коллокационный анализ). Для ядерных лексем, выявленных 
на первом этапе, было проанализировано их лексическое окружение. Этот метод, вслед за 
Ю.Н. Карауловым, рассматривающим язык как «систему систем» [4, с. 112], позволяет 
выявить устойчивые поэтические формулы и модели взаимодействия образов, 
составляющие основу идиостиля каждого автора. 

ОБСУЖДЕНИЕ И РЕЗУЛЬТАТЫ 
Символизм как литературное направление объединён общими эстетическими 

принципами, однако каждый крупный поэт создаёт уникальную и целостную модель мира. 
Анализ ключевых лексем и их контекстных связей позволяет выявить ядерные компоненты 
этих моделей у Константина Бальмонта, Валерия Брюсова. 

Частотный анализ стихотворений К. Бальмонта подтвердил доминирование трех 
основных семантических ядер:  

- природа как одухотворенная стихия: наиболее репрезентированы лексемы звезды 
(16), свет (18), море (12), ветер (17).  

Природные явления не являются только фоном; они персонифицируются и 
наделяются метафизическим статусом: 

- абстрактные категории, связанные с метафизикой бытия – такие как сон (22), печаль 
(13), смерть (8), вечность (12) – формируют особый, второй полюс поэтического космоса, 
наделяя его философской глубиной и указывая на постоянное обращение лирики к 
предельным сущностным вопросам. В этом пространстве человеческое переживание 
оказывается неразрывно связано с универсальными законами бытия. Поэтому слова, 
обозначающие внутренний мир человека – сердце (16) и душа (8) – выступают ключевыми 
маркерами лирического самовыражения. 

Коллокационный анализ демонстрирует, как эти ядерные лексемы оживают в текстах. 
Свет у Бальмонта – это не ясный и отчетливый, а «тихий», «немой», «бледный» свет, свет 
«угаснувших огней»: 

Задремавшая река 
Отражает облака, 
Тихий, бледный свет небес, 
Тихий, темный, сонный лес [5, здесь и далее примеры из этого издания] 
Звучная волна забытых сочетаний, 
Шепчущий родник давно-умолкших дней… 
Стон утихнувших страданий, 
Свет угаснувших огней, 
С вами говорю в тени воспоминаний, 
С вами я дышу и глубже, и полней! 
Такие эпитеты, как отмечает В.Н. Топоров, создают атмосферу «недовоплощенности, 

тайны» [6, с. 78].  
Ветер предстает как «вольный», «бездомный» вестник, который «шепчет». В 

стихотворении «Я вольный ветер, я вечно вею» происходит полное отождествление 
лирического «Я» со стихией, что является квинтэссенцией импрессионистической 
изменчивости и символистского стремления к слиянию с миром: 

Нам ветер бездомный шепнул в полусне, 
Что сбудутся наши надежды… 
Я вольный ветер, я вечно вею, 
Волную волны, ласкаю ивы, 
В ветвях вздыхаю, вздохнув, немею, 
Лелею травы, лелею нивы… 
Близ уступов мертвых скал, 
Там, где ветер задремал… 
Встало Солнце. Ветер тише. 
Дым воздушный отдохнет… 
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Шепчет ветер перелетный, 
Беззаботный, безотчетный, 
Шепчет ветер перелетный, 
Что на свете горя нет… 
 Море/Волны характеризуются как «вечные», а их действие описывается глаголами 

восприятия и речи: «шепчут», «поют». Сон неизменно «воздушный», «прозрачный», а 
«вечный сон» эвфемистически обозначает смерть. 

Море – вечное стремленье… 
Из-за дальних морей, из-за синих громад… 
И шепчут волны меж собой, 
Что дальше их пускать не надо… 
О, волны морские, родная стихия моя, 
 Всегда вы свободно бежите в иные края… 
Я вижу вечный – все тот же – Сон… 
 
Поэтический мир Бальмонта строится на синтезе одухотворенной природы, 

метафизических категорий и глубоко интимных переживаний лирического героя. 
Выявленные устойчивые сочетания («тихий свет», «шепчущие волны», «воздушный сон») 
выступают в роли строительных блоков, формирующих целостную, гармоничную и в то же 
время динамичную картину мира. 

В лирике Валерия Брюсова конца XIX века формируется тщательно выстроенное 
эстетизированное двоемирие, в котором поэт противопоставляет эмпирическую реальность 
созданному им внутреннему и трансцендентному пространству. Частотный анализ текстов 
1895–1900 гг. показывает, что основу этой поэтической модели составляют 
существительные с абстрактной и метафизической семантикой, организованные в несколько 
доминирующих смысловых полей. 

Первое из них – поле «Внутренний мир / Грёза», образованное такими лексемами, как 
мечты (11), грёзы (10), думы (10), сон (8), душа (4). Эти слова очерчивают субъективное 
пространство переживаний, куда лирический герой стремится уйти от давления внешней 
действительности. Грёза становится не просто мотивом, но принципом его существования, 
позволяя создать альтернативную, интимную реальность. 

Второе поле – «Трансцендентное / Инобытие» – определяется лексемами тени (12), 
тайны (7), звезды (6), сумрак (6). Через них Брюсов формирует образ иного, мистически 
насыщенного мира, который резко отграничен от привычной среды. Это пространство не 
доступно непосредственному опыту; оно воспринимается как сфера скрытых смыслов, 
знаков и предчувствий. 

Такое сочетание тематических полей формирует у Брюсова сложную художественную 
систему, в которой реальность распадается на две соположенные сферы: переживаемую 
внутри героя и мистически-трансцендентную, причём обе они объединены эстетикой 
отчуждения и символистской стремленностью к инобытию. 

Коллокационный анализ раскрывает символическую нагрузку ключевых слов.  
Проходят бледные тени, 
Подобны чарам волхва… 
Юноша бледный со взором горящим… 
И, за гранью всех желаний, 
Бледно-палевая даль… 
Месяц бледный, словно облако… 
Женская тень на постели бледна… 
Тень таинственного сна… 
Одному любоваться на грезы свои… 
Прекрасны минутные грезы… [7, все примеры из этого издания] 
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Частотный словарь и устойчивые коллокации рисуют картину двоемирия, 
фундаментальную для символизма. Мир земной («жизнь») девальвирован через сочетания с 
лексемами тревоги, обман, тогда как мир идеальный («мечта», «искусство») 
абсолютизирован с помощью наречий только, вечно. Это полностью соответствует 
дихотомии, описанной в трудах В.С. Баевского при анализе структур поэтического текста: 
«противопоставление вечной гармонии абсолютного совершенства мира 
трансцендентального, не постигаемого человеческими чувствами, потустороннего - той 
действительности, в которой человеку приходится пребывать в краткий миг (по сравнению с 
вечностью) между рождением и смертью» [10, с. 98]. 

Анализ показал, что ключевые слова не существуют изолированно, а образуют 
устойчивые формулы-комплексы (тягостные думы, бессильные грезы, уйти в тишину). Эти 
формулы являются строительными блоками поэтического универсума Брюсова, обеспечивая 
его целостность и узнаваемость. 

Проведённый корпусный и интерпретационный анализ позволяет увидеть как общие 
закономерности, определяющие символистскую художественную модель, так и уникальные 
черты, формирующие индивидуальный поэтический почерк каждого автора. 

Прежде всего, для всех этих поэтов характерно двоемирие как базовый принцип 
мироустройства. Их лирика строится на резком противопоставлении земной, несовершенной 
действительности и идеального, трансцендентного пространства. Однако это 
противопоставление получает у каждого автора свою окраску: у Валерия Брюсова этот 
разрыв осмыслен предельно рефлексивно и даже манифестаторски - «истинное» оказывается 
сосредоточено в искусстве; у Константина Бальмонта «иное» растворено в природе и 
ощущается как её одухотворённая глубина. 

Ещё одна общая черта – пассивность лирического героя, его созерцательный характер. 
Однако эта пассивность проявляется по-разному: бальмонтовский герой активно стремится 
к растворению в мире, вслушивается и вглядывается в природу; брюсовский – статичен, 
подобен «жрецу», сознательно избравшему отрешённость как форму духовного служения. 

Символистская природа их поэтик проявляется и в том, что ключевые слова не 
функционируют изолированно. Они формируют устойчивые формульные комплексы, 
своеобразные смысловые «ячейки», из которых складываются их поэтические миры: у 
Бальмонта – музыкально-природные сочетания типа «ветер шепчет душе», у Брюсова – 
строгие символические формулы вроде «бледные тени». 

На фоне общих для символизма установок отчётливо проявляется индивидуальная 
тональность каждого поэта. 

Мир Бальмонта строится по законам текучести и жизнеутверждающей 
музыкальности. Его образы изменчивы, постоянно перетекают друг в друга, образуя 
динамический континуум: свет превращается в тень, день – в ночь, жизнь – в сон. Эта 
текучесть связана не только со стилем, но и с философской установкой на непрерывное 
становление мира. Его коллокации создают атмосферу таинственности, но избегают мрака и 
ужаса. 

У Брюсова преобладает эстетика интеллектуальной отрешённости. Его поэтический 
космос выстроен предельно рационально и напоминает замкнутую систему символов, 
подчинённую строгому порядку. Отрешённость здесь не результат разочарования, а 
сознательная стратегия, форма духовной дисциплины. Цветовая и температурная лексика – 
«бледный», «холодный» – выступает метафорой духовной аскезы, а не характеристики 
физического мира. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
Применение методов корпусной лингвистики к исследованию поэзии К.Д. Бальмонта 

и В.Я. Брюсова доказало свою высокую эффективность. Частотный анализ позволил 
объективно выделить ключевые семантические ядра их идиостилей, а коллокационный 
анализ – описать системы образов в их динамике и взаимосвязи. 
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Установлено, что, несмотря на принадлежность к единому художественному 
направлению, каждый из поэтов создал уникальный и целостный художественный 
универсум. Мир Бальмонта – это зыбкий, музыкальный космос одухотворенных стихий, 
находящихся в вечном движении и преобразовании. Мир Брюсова – это строго 
сконструированное двоемирие, где эстетизированное отчуждение становится формой 
утверждения абсолютной ценности искусства. Мир Сологуба – это трагическая система 
пассивного бытия, ориентированная на небытие и угасание, где слово балансирует между 
немотой и заклинанием. 

Таким образом, количественные методы не только подтверждают существующие в 
литературоведении качественные характеристики, но и позволяют выявить конкретные 
языковые механизмы, конструирующие эти миры. Выявленные устойчивые сочетания и 
семантические инварианты выступают в роли строительных блоков, формирующих 
целостные и узнаваемые поэтические системы. Данное исследование открывает 
перспективы для дальнейшего сравнительного корпусного анализа как в рамках символизма, 
так и для изучения эволюции поэтического языка на разных этапах творчества этих авторов. 
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Maqolani tayorlashda qo‘yiladigan 
talablar: 

 
1. Maqola o‘zbek, ingliz va rus tillarida 

minimal 6 sahifadan iborat bo‘lib, 
Microsoft Word dasturida Times New 
Roman shriftida 12 kegl, 1 satr 
oralig‘ida, sahifalar barcha tomondan 2 
sm qoldirilgan holda bo‘lishi shart.  

2. Satr boshi  - 1,25 sm bo‘lib, satrlarni 
eniga to‘g‘irlash, so‘zlarni boshqa 
qatorga ko‘chirish avtomatik tarzda 
bo‘lishi lozim.  

3. Birinchi qator o’ng tomondan 
muallifning familiyasi, ismi va otasining 
ismi, ikkinchi qatorda muallifning ish 
joyi, lavozimi, ilmiy darajasi va unvoni, 
e-mail va telefon raqami, uchinchi 
qatorda sahafaning o‘rtasida bosh va 
qalin harflar bilan maqolaning nomi 
yoziladi. Ushbu ma’lumotlar o‘zbek, 
ingliz va rus tillarda berilishi lozim. 

4. Keyingi qatordan o‘zbek, ingliz va rus 
tillarida 60 so‘zdan iborat annotatsiya 
beriladi. 

5. Keyingi qatordan 7-10 ta o‘zbek, ingliz 
va rus tillarida kalit so‘zlar beriladi. 

6. Keyingi qatordan asosiy matn 
boshlanadi va maqola 4 qismdan iborat 
bo’ladi: Mavzuning dolzarbligi. 
Metodlar va oʻrganilganlik darajasi. 
Tadqiqot natijalari. Xulosa.  

7. Maqolalar ilmiy ahamiyatga ega bo‘lib, 
ulardagi fakt va fikrlar asoslangan 
hamda mustaqil ma’no kasb etishi lozim, 
plagiat holati taqiqlanadi. Muallif 
foydalanilgan adabiyotlarni aniq 
ko‘rsatishi, olingan iqtiboslarning aniq 
manbalarini keltirishi lozim. 

8. Web of science hamda Scopus tizimidagi 
jurnallardan iqtiboslar olish maqsadga 
muvofiqdir. 

9. Iqtiboslar matn ichida [1, 25] beriladi. 
Adabiyotlarning to‘liq ro‘yxati asosiy 
matndan so‘ng alifbo tartibida 
ko‘rsatilishi lozim.     

    
 

Requirements of the articles submitted: 
 
 

1. Articles should be at least 6 pages, in 
Times New Roman, 12 pt., 1 inter. 

2. The line head should be 1,25 cm, line 
spacing, and the words should be 
automatically moved. 

3. The author's full name should be on the 
first line from the right; the author's 
place of work, position, academic 
degree, and academic rank, email 
address, and phone number should be on 
the second line; the article title should be 
centered in bold, capital letters, on the 
third line. This information should be 
provided in Uzbek, English, and Russian. 

4. An annotation of 60 words in the next 
line in three languages. 

5. Key words from the next row in three 
languages 7-10. 

6. The next line begins with the main text. 
The main text begins on the next line, 
and the article consists of four parts: the 
relevance of the topic, the methods and 
level of research, the results, and the 
conclusion. 

7. Articles must be of scientific importance 
and facts and opinions in the article 
should be well-grounded and have an 
independent meaning, and they must be 
free of plagiarism. The author must 
clearly demonstrate the literature used 
in his or her opinion, and provide the 
exact sources of the extracts. 

8. Quotes should be from "Web of science" 
and "Scopus" journals. 

9. A complete list of publications should be 
followed in alphabetical order after the 
main text. Seals and references should 
be in the main text [1, 25]. 

 

Требования к оформлению научной 
статьи: 

 
1. Статьи должны содержать 6 

страниц, в формате Times New 
Roman на Microsoft Word, 12 кегль, 1 
см, со всех сторон 2 см. 

2. Начала абзаца – 1,25 см, 
формировать строки по ширине, 
перенос слов в другой ряд должен 
быть в автоматическом порядке. 

3. В первой строке от правой стороны 
Ф.И.О. автора, во второй строке 
место работы, должность, ученая 
степень и ученое звание, e-mail и 
номер телефона, в третьей строке 
по центру страницы прописными 
буквами жирным шрифтом название 
статьи. Эта информация должна 
быть предоставлена на узбекском, 
английском и русском языках. 

4. В следующей строке аннотация из 60 
слов на трех языках: узбекский, 
английский и русский.  

5. Со следующей строки ключевые 
слова 7-10. 

6. Далее начинается основной текст. 
новной текст начинается со 
следующей строки, и статья 
состоит из 4 частей: актуальность 
темы, методы и уровень 
исследования, результаты 
исследования, заключение. 

7. Статьи должны иметь научное 
значение, факты и идеи должны 
быть обоснованными и избежать 
плагиатства. Автор должен точно 
указать использованную 
дитературу и ссылку на источники, 
при помощи которых он выразил свое 
мнение. 

8. Сноски или ссылки должен быть 
взяты из Web of science, а также 
системы журналов Scopus. 

9. Цитирование приводится в тексте 
[1, 25] Польный список литературы 
должен быть указан после основного 
текста, а алфавитном порядке. 

     


